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Juli  1986 


Europakonkurrencen 

1985 

Lokale  vindere 


Carl  Johan  Grabe,  Esbjerg,  med  Erik  Andersen,  København,  med 

primary  salmen  "Eader  i  himlen".  salmen  "O.  gå  kære  ven". 

(Se  side  2).  (Se  side  3). 
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1.  Fa -der  i  him-len  jeg  tak-ker  dig, 

2.  Fa -der  i  him-len  jeg   tak-ker  dig, 

3.  Fa -der  i  him-len  jeg   tak -ker  dig. 


tak  for  min  far  og  min  mo  -  der, 
tak  for  det  liv,  du  mig  skæn  -  ker, 
tak  for  hvert  go -de,  du    by   -  der. 
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tak  for  hvert  bud,  du  har  gi  -  vet  mig, 
tak  for  den  styr-ke,  du  gi'r  til  mig, 
tak  for  den  tro,  du  har    gi  -  vet  mig, 


tak  for  hver  sø  -  ster  og  bro 
tak  for  et  liv  u-den  læn 
tak  for  hver  dag,  som  jeg  ny 


der. 
ker. 

der. 


Tekst  og  musik:  Carl-Johan  Grabe 


1985 
Europakon- 
kurrencens 
lokale 
vindere 


O, 

gå  ka 

^re  ven 

;  « 

J        s  -i 

... 

• — 1 — « 

— 3~  f 

  * 

1. 

2. 
3. 
4. 


O, 
O, 
Selv 
Nu 


Hel 

Je  - 
Her  - 


kæ 

sus 
ren 


re 

Hg 
en 

har 


ven 

ånd, 
gang 
kaldt. 


■V- 


aldt. 


til  din  Her 

led  os  ved 

stod  i  då 

du  har  ve 


re 
din 

bens 
jen 


hen. 
hånd. 
vand. 
valgt. 


Han 
Vær 
Jo 
En 


har  dig 
du  os 
han  -  nes 
til  -  lid 


sa 
en 
fik 
du 


kær, 
trøst 
bud 
har 


når  du 
ved  din 
om  at 


hol  -  der  dig 
hvi  -  sken  -  de 
dø  -   be  sin 


fe 


til  din   Him  -  mel  -  ske 


nær.  Du  må  gå  den  sam    -  me  vej, 
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før  -  end  dig, 
hjælp  med  flid, 
him  -  len  lød: 
du  for-mår, 
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Tekst  og  musik:  Erik  Andersen 


Konkurrence  for 
europæiske  kunstnere 

1986 


Opmuntret  af  det  overvældende  antal  deltagere  i  sidste  års  konkurrence  -  der  var  omkring 
462  deltagere  -  er  det  Stjernen  en  glæde  hermed  at  kunne  præsentere  Konkurrence  for 
europæiske  kunstnere  1986.  Konkurrencen  vil  blive  afholdt  på  europæisk  eller  lokalt  plan, 
alt  afhængig  af  hvilken  disciplin  det  drejer  sig  om,  som  det  fremgår  af  nedenstående  regler. 


Overordnede  regler: 

1.  Materialer  skal  være  poststemplet  senest  den  30.  november  1986. 

2.  Konkurrencen  er  åben  for  alle  sidste  dages  hellige  på  18  år  og  derover,  både  professionelle  og 
amatører:  forfattere  og  digtere,  musikere  og  billedkunstnere. 

3.  Deltagerne  må  kun  indsende  én  opgavebesvarelse  pr.  kategori.  Emnerne  skal  være  passende 
for  sidste  dages  hellige. 

4.  De  indsendte  noveller  til  forfatterkonkurrencen  skal  være  på  dit  eget  sprog  (hvis  du  vil,  kan  du 
vælge  din  egen  oversættelse  til  engelsk)  og  maskinskrevet  med  dobbelt  linjeafstand  på  hvidt  A-4 
papir  (kun  beskrevet  på  den  ene  side). 

5.  Manuskripter  bliver  ikke  returneret,  så  tag  venligst  en  kopi  til  dig  selv  inden  du  sender  os 
originalen. 

6.  Deltagernes  navne  må  ikke  stå  på  manuskripterne. 

7.  Alle  materialer  skal  indsendes  sammen  med  følgende  erklæring  i  en  forseglet  kuvert:  »Jeg  er 
medlem  af  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages  Hellige,  og  det  indsendte  materiale,  (skriv  titel  NB. 
Ved  billeder  skrives  en  titel  bag  på  hvert  billede,  og  alle  disse  titler  skal  skrives),  er  mit  eget  værk. 
Det  er  ikke  indsendt  til  udgivelse  andet  sted,  og  vil  ikke  blive  sendt  andetsteds  før  resultaterne  af 
denne  konkurrence  er  blevet  offentliggjort.« 

Konkurrencedeltageren  skal  underskrive  erklæringen  og  skrive  navn,  adresse  og  telefonnummer, 
stilling  i  kirken,  professionel  baggrund  samt  vedlægge  et  professionelt  fremstillet  sort/hvidt 
pasbillede  af  sig  selv. 

8.  Navnene  på  vinderne  vil  blive  offentliggjort  i  Stjernen  i  april  1987. 

9.  Vinderopgaverne  bliver  eventuelt  ophavsretsbeskyttet  af  kirken.  (Dette  begrænser  ikke  ophavs- 
mandens anvendelse  af  materialet).  Kirken  forbeholder  sig  ret  til  at  foretage  redaktionelle  ændrin- 
ger, om  dette  skulle  være  nødvendigt. 

10.  Stjernen  forbeholder  sig  ret  til  ikke  at  kåre  nogen  vinder  i  enhver  given  kategori. 


Konkurrencerne: 


Artikel-konkurrence 

1 .  Kronikker  eller  videnskabelige  arti- 
kler må  skrives  om  ethvert  emne  der 
passer  sig  til  offentliggørelse  i  Stjernen, 
som  fx.  om  kirkens  lærdomme,  prin- 
cipper, programmer  og  historie;  ægte- 
skab og  familie;  biografiske  artikler, 
etc,  og  de  skal  være  fuldt  ud  doku- 
menteret. Artikler  af  personlig  art  skal 
ikke  indsendes  til  denne  konkurrence. 

2.  Artiklerne  vil  blive  bedømt  ud  fra 
formålet,  budskabet,  udtryksmåden, 
den  almene  interesse,  originalitet  og 
skrivestil. 

3.  Artiklen  må  ikke  være  på  mere  end 
3000  ord. 

4.  Der  vil  blive  uddelt  en  førstepræmie 
på  1500  kr.  Andre  indsendte  artikler 
kan  få  rosende  omtale. 

5.  Efter  bedømmelsen  på  lokalt  plan 
vil  de  bedste  artikler  bHve  oversat  til 
engelsk  og  den  endelige  konkurrence 
vil  foregå  på  europæisk  plan. 

6.  Artikler  skal  sendes  til: 
Feature  Article  Contest 
TRANSLATION  DIVISION 
Postfach  1568 

D-6382  Friedrichsdorf  1 
West  Germany 

Artikler  om  personlige  oplevelser 

1 .  Artiklerne  skal  fortælle  om  virkelige 
oplevelser  i  forbindelse  med  efterlevel- 
se af  evangeliet  -  morsomme  eller  ån- 
delige. 

2.  Artiklerne  vil  blive  bedømt  ud  fra 
formålet,  budskabet,  udtryksmåden, 
den  almene  interesse,  originalitet  og 
skrivestil. 

3.  Artiklen  må  ikke  være  på  mere  end 
2500  ord. 


4.  Der  vil  blive  uddelt  en  førstepræmie 
på  1200  kr.  Andre  indsendte  artikler 
kan  få  rosende  omtale. 

5.  Efter  bedømmelse  på  lokalt  plan  vil 
de  bedste  artikler  blive  oversat  til  en- 
gelsk og  den  endelige  konkurrence  vil 
foregå  på  europæisk  plan. 

6.  Artikler  skal  sendes  til: 
Personal  Experience  Article  Contest 
TRANSLATION  DIVISION 
Postfach  1568 

D-6382  Friedrichsdorf  1 
West  Germany 

Novelle-konkurrence 

1.  Alle  historier  skal  være  skønlitteræ- 
re. 

2.  Historierne  vil  blive  bedømt  ud  fra 
deres  artistiske  værdi,  (anvendelse  af 
tema,  plot,  personer,  handling,  sam- 
menhæng, etc.)  originalitet  og  almen 
interesse. 

3.  Historien  må  ikke  være  på  mere  end 
3000  ord. 

4.  Der  vil  blive  uddelt  en  førstepræmie 
på  1200  kr.  Andre  indsendte  historier 
kan  få  rosende  omtale. 

5.  Efter  bedømmelsen  på  lokalt  plan 
vil  de  bedste  artikler  blive  oversat  til 
engelsk  og  den  endelige  konkurrence 
vil  foregå  på  europæisk  plan. 

6.  Artikler  skal  sendes  til: 
Short  Story  Contest 
TRANSLATION  DIVISION 
Postfach  1568 

D-6382  Friedrichsdorf  1 
West  Germany 

Børnenovelle-konkurrence 

1 .  Alle  historier  skal  være  skønlitteræ- 
re. 


2.  Historierne  vil  blive  bedømt  ud  fra 
deres  artistiske  værdi  (anvendelse  af 
tema,  plot,  personer,  handling,  sam- 
menhæng, etc.)  originalitet  og  almen 
interesse  for  børn. 

3.  Historien  må  ikke  være  på  mere  end 
2000  ord. 

4.  Der  vil  blive  uddelt  en  førstepræmie 
på  1200  kr.  Andre  indsendte  historier 
kan  få  rosende  omtale. 

5.  Efter  bedømmelsen  på  lokalt  plan 
vil  de  bedste  artikler  blive  oversat  til 
engelsk  og  den  endelige  konkurrence 
vil  foregå  på  europæisk  plan. 

6.  Artikler  skal  sendes  til: 
Children's  Story  Contest 
TRANSLATION  DIVISION 
Postfach  1568 

D-6382  Friedrichsdorf  1 
West  Germany 

Poesi-konkurrence 

1.  Digte  vil  blive  bedømt  efter  deres 
kunstneriske  værdi  (anvendelse  af  te- 
ma, form,  billedsprog,  symboler  og 
andre  poetiske  elementer),  originalitet 
og  almen  interesse. 

2.  Digtet  må  ikke  være  på  mere  end  50 
linjer. 

3.  Der  vil  blive  uddelt  en  førstepræmie 
på  400  kr.  Andre  indsendte  digte  kan 
få  rosende  omtale. 

4.  Konkurrencen  vil  kun  foregå  på  lo- 
kalt plan. 

5.  Artikler  skal  sendes  til: 
Poetry  Contest 

TRANSLATION  DIVISION 
Postfach  1568 
D-6382  Friedrichsdorf  1 
West  Germany 


Foto-konkurrence 

1.  Deltagerne  må  højst  indsende  10 
billeder.  Der  må  indsendes  papirbille- 
der (sort/hvid  eller  farve)  eller  lysbil- 
leder. 

2.  Billederne  skal  beskrive  SDH-te- 
maer  -  begivenheder  eller  temaer  i 
skriften,  kirkens  verdensomspænden- 
de historie,  SDH  livsstil  og  oplevelser, 
SDH  lærdomme,  etc.  Billederne  skal 
kunne  reproduceres  i  Stjernen. 

3.  De  indsendte  billeder  vil  blive  be- 
dømt ud  fra  deres  almene  interesse  og 
kunstneriske  værdi. 

4.  Første-,  anden-  og  trediepladsen  vil 
blive  præmieret.  (Førstepræmien:  800 
kr.,  andenpræmien:  400  kr.  og  tredje- 
præmien: 150  kr.).  Andre  billeder  kan 
få  rosende  omtale. 

5.  Konkurrencen  vil  være  på  europæ- 
isk plan. 

6.  Billeder  skal  sendes  til: 
Photography  Contest 
TRANSLATION  DIVISION 
Postfach  1568 

D-6382  Friedrichsdorfl 
West  Germany 


Tegne-konkurrence 

1.  Konkurrencedeltagere  må  højst 
indsende  3  tegninger  (raderinger,  lito- 
grafier, pasteller,  blæktegninger,  bly- 
antstegninger, kultegninger  eller  andre 
beslægtede  grafiske  medier). 


2.  Tegningerne  skal  beskrive  SDH- 
temaer  -  begivenheder  eller  temaer  i 
skriften,  kirkens  verdensomspænden- 
de historie,  SDH  livsstil  og  oplevelser, 
SDH  lærdomme,  etc.  Tegningerne 
skal  kunne  reproduceres  i  Stjernen. 

3.  De  indsendte  tegninger  vil  blive  be- 
dømt ud  fra  deres  almene  interesse  og 
kunstneriske  værdi. 

4.  Første-,  anden-  og  tredjepladsen  vil 
blive  præmieret.  (Førstepræmien: 
1000  kr.,  andenpræmien:  700  kr.  og 
tredjepræmien:  400  kr.).  Andre  teg- 
ninger kan  få  rosende  omtale. 

5.  Konkurrencen  vil  være  på  europæ- 
isk plan. 

6.  Tegninger  skal  indsendes  til: 
Drawing  Contest 
TRANSLATION  DIVISION 
Postfach  1568 

D-6382  Friedrichsdorfl 
West  Germany 


M  usik-konkurrence 

1.  Der  er  to  kategorier  i  denne  konkur- 
rence: (1)  børnesange  og  (2)  salmer. 

2.  Deltagere  må  kun  indsende  én  sang 
og/eller  én  salme.  Under  den  indsend- 
te sang  eller  salmes  titel  skal  der  i  pa- 
rantes  stå  hvilken  af  de  to  kategorier 
den  tilhører. 

3.  Børnesange  skal  afspejle  evangeli- 
ske idealer  og  passe  sig  til  brug  i  hjem 
og  kirke.  Salmer  skal  passe  sig  til  brug 
i  hjem,  menigheder  eller  kor. 

4.  Med  alle  sange  eller  salmer  skal  føl- 
ge et  klaver-  eller  orgelakkompagne- 
ment. Der  må  ikke  anvendes  profes- 
sionel hjælp  ved  arrangeringen. 

5.  Sange  og  salmer  vil  blive  bedømt 
efter  deres  kunstneriske  værdi,  brug- 
barhed i  hjem  eller  kirke,  originalitet, 
iørefaldenhed,  sværhedsgrad  og  sam- 
spillet mellem  tekst  og  musik. 


6.  Alle  indsendte  sange  og  salmer  skal 
fremstå  i  en  god  kopi  af  tekst  og  mu- 
sik sammen,  i  en  velordnet  manu- 
skriptform. Hvis  to  medlemmer  ar- 
bejder sammen  skal  de  begge  under- 
skrive den  krævede  erklæring  (se  de 
overordnede  regler,  nr.  7). 

7.  Hverken  tekst  eller  musik  må  være 
ophavsretsbeskyttede. 

8.  Konkurrencen  vil  kun  blive  på  lo- 
kalt plan,  og  vinderindslagene  kan 
eventuelt  komme  i  kirkens  fremtidige 
salmebøger  eller  børnesangbøger  i  de 
respektive  lande. 

9.  Der  vil  blive  uddelt  en  pengepræmie 
på  700  kr.  til  vinderen  i  hver  kategori. 
Andre  salmer  og  sange  kan  få  rosende 
omtale. 

10.  Sange  og  salmer  sendes  til: 
Music  Contest 

TRANSLATION  DIVISION 

Postfach  1568 

D-6382  Friedrichsdorfl 

West  Germany  □ 


HUSK: 
Sidste 
frist  for 
indlevering 
er  den 
30.  november! 
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Medlemmer  brugte  fiørstehjælp 
lært  i  hjælpeforeningen 


Af  Bryan  J.  Grant 

Leder  af  informationstjenesten  i  Storbritanien  og  Irland 


Førstehjælpskundskaber  erhver- 
vet en  uge  tidligere  i  en  hjælpe- 
foreningsklasse  blev  sat  på  prø- 
ve på  en  yderst  dramatisk  måde,  efter 
et  tragisk  færdselsuheld  i  England  for 
nyligt. 

8  medlemmer  af  kirken,  som  var  på 
vej  hjem  fra  et  stævne  for  Unge  Voks- 
ne i  Manchester,  kørte  ned  af  den  tå- 
gedækkede  M6  motorvej  i  nærheden 
af  Birmingham,  da  de  opdagede  en 
forulykket  bus.  Bussen  var  fuld  af  jø- 
diske krigsveteraner  og  deres  familier 
som  havde  været  på  vej  til  en  minde- 
højtidelighed i  London. 

Bussen  havde  mistet  et  af  sine  for- 
hjul og  føreren  havde  mistet  herre- 
dømmet over  vognen,  som  ramte  en 
minibus  og  væltede,  hvorved  mange  af 
de  ældre  passagerer  blev  klemt  fast 
inde  i  bussen.  To  passagerer  døde  ved 
sammenstødet  og  51  blev  såret.  Endnu 
en  mand  døde  senere  som  følge  af  sine 
kvæstelser. 

Medlemmerne  af  kirken  ankom  til 


GUF-Cup 
i  København 

Lørdag  den  5.  april  afholdt  Køben- 
havn Stavs  basketballhold  et  stævne, 
hvor  dette  års  vindere,  BK73,  og  sidste 
års  turneringsvindere  GEB  var  invite- 
ret. 

Kirkens  hold  vandt  over  begge  hol- 
dene, men  forærede  alligevel  den  ud- 
satte pokal  til  BK73  som  blev  nr.  2! 

Vore  spillere  forærede  hver  spiller 
på  de  to  inviterede  gæstehold  et  eks- 
emplar af  bogen  "Det  tror  Mormo- 
nerne" som  en  lille  erindringsgave.  □ 


ulykkesstedet  få  minutter  efter  sam- 
menstødet, og  føreren,  Chester  Stuart 
-  den  eneste  mand  i  selskabet  -  trak 
straks  ind  til  siden  og  løb  tilbage  for  at 
tilbyde  at  hjælpe. 

Efter  en  kort  bøn  sluttede  seks  af 
søstrene  sig  til  ham.  De  tog  deres  so- 
veposer og  dyner  med  sig  og  lagde 
dem  over  de  tilskadekomne,  for  at 
holde  dem  varme.  En  af  det  britiske 
luftvåbens  ambulancefolk  var  nu  an- 
kommet til  ulykkesstedet,  og  søster 
Sheila  Morris  gik  over  for  at  hjælpe 
ham.  Han  var  tydeligt  overrasket 
over,  at  hun  kendte  navnene  på  de 
forskellige  bandager  han  skulle  bruge, 
og  at  hun  var  i  stand  til  at  hjælpe  ham 
hurtigt  og  effektivt. 

De  andre  søstre,  Delia  Darroux, 
Margaret  Smith,  Elaine  Martin,  Mar- 
garet Freeman  og  Sally  West  fandt,  at 
deres  førstehjælpskursus  i  hjælpefore- 
ningen havde  været  til  stor  hjælp.  De 
arbejdede  på  at  holde  de  tilskade- 
komne vågne,  få  dem  til  at  tale,  hjalp 


med  at  få  andre  på  bårer,  trøstede  de 
tilskadekomne  indtil  ambulancen 
kom,  lavede  nakkestøtter  til  dem  der 
havde  brug  for  dem  og  hjalp  til  med  at 
bandagere. 

Søstrene  fortalte  senere,  at  de  havde 
følt  sig  trygge  ved  at  anvende  deres 
nyvundne  kundskab  i  praksis,  nu  hvor 
de  kunne  hjælpe  de  tilskadekomne. 

Næste  morgen  nævnede  mange  af 
de  aviser  der  omtalte  ulykken,  den 
store  hjælp  kirkens  medlemmer  havde 
ydet.  Senere  bemærkede  en  jødisk 
rabbiner  i  radioen,  at  næstekærlighed 
ikke  kender  til  religion,  grænser  eller 
racer  -  sidstnævnte  bemærkning  var 
affødt  af,  at  tre  af  søstrene  var  sorte. 

Tidligere  RAF-pilot,  Julius  Drayer, 
som  var  en  af  de  tilskadekomne,  blev 
senere  i  den  jødiske  avis  Shropshire 
Star  citeret  for  at  have  sagt: 
"Mormonerne  var  fantastiske,  som  de 
begyndte  at  hjælpe  folk  og  trøste  dem. 
Der  var  en  stor  del  passagerer  der 
græd  af  smerte."  □ 
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Mange  aktiviteter  i  Odense 

De  lokale  radiostationer  samt 
TV- Odense  har  vist  sig  positivt  stemt 
overfor  et  samarbejde  med 
kirkens  medlemmer 

Af  E.  Nordby 


1 Odense  er  vi  i  den  situation,  at  1 
&  2  ward  må  deles  pænt  om  Fyn. 
1  de  to  ward  er  der  næsten  lige 
mange  medlemmer,  lige  meget  arbejde 
og  lige  stort  fremmøde.  Der  sker  mas- 
ser af  ting  i  de  to  ward,  som  også  er 
gode  til  at  arbejde  sammen.  Der  er 
mange  gymnasier  på  Fyn,  og  omkring 
byen  Glamsbjerg  er  der  en  koncentra- 
tion af  gymnasier  og  højere  lærean- 
stalter. Dette  giver  en  stor  udfordring 
til  vor  kirke,  for  disse  læreanstalter  er 
flittige  til  at  benytte  sig  af  vor  hjælp. 
Der  aflægges  ca.  2-3  skolebesøg  om 
ugen,  og  eleverne  er  både  lydhøre  og 
spørgelystne. 

I  det  sidste  års  tid  har  vi  forsøgt  at  få 
vor  egen  sendetilladelse  til  lokalradio- 
en her  i  Odense,  og  dette  synes  at  skul- 
le lykkes  nu.  Vi  blev  af  Odense  kom- 
mune inviteret  til  at  deltage  i  et  møde, 
hvor  der  skulle  nedsættes  et  lokalt  ra- 
dionævn, og  det  bliver  spændende  at 
se,  om  kirken  bliver  repræsenteret 
blandt  de  7  radiorådsmedlemmer  der 
nu  skal  vælges. 

Den  30/8  1985  udsendte  lokalra- 
dioen en  lidet  flatterende  udsendelse 
om  vor  kirke,  hvor  kirken  blev  angre- 
bet og  der  blev  bragt  urigtige  oplys- 
ninger. Det  var  desværre  ikke  muligt 
at  få  radioen  til  at  bringe  et  dementi, 
men  som  et  resultat  af  vore  forsøg  på 


en  berigtigelse  blev  der  etableret  en 
god  forbindelse  med  Odense  kommu- 
nes Informationsafdeling,  hvilket  i 
sidste  ende  resulterede  i  en  invitation 
til  mødet  om  lokalradioen. 

Vi  har  ligeledes  fået  forbindelse 
med  lokalradioen  A.  B.  R.,  som  den 
6/10  bragte  en  2  timers  udsendelse  der 
hed  "Stemmer  i  natten".  Der  blev  spil- 
let musik  af  Tabernakelkoret  og  stillet 
spørgsmål  om  kirken,  og  alt  i  alt  var 
det  en  udmærket  udsendelse.  De  føl- 
gende søndage  var  andre  trossamfund 
ved  mikrofonen,  og  den  27/10  var  der 
så  en  afsluttende  "rundbordssamtale" 
hvor  vi  deltog  sammen  med  de  andre 
trossamfund.  Vi  havde  den  glæde,  at 
de  fleste  af  de  lyttere  der  ringede  ind 
med  spørgsmål,  rettede  dem  til  os,  så 
det  var  en  virkelig  vellykket  aften. 

Den  3.  marts  var  vi  inviteret  til 
Odense  Nær  Radio,  hvor  jeg,  sammen 
med  to  ældster  og  to  søstermissionærer 
besvarede  lytterspørgsmål  i  2  timer. 
Allerede  efter  15  minutters  forløb 
måtte  speakeren  bede  folk  om  ikke  at 
ringe,  da  telefonlinjen  var  konstant 
blokeret,  og  der  allerede  var  flere  lyt- 
tere på  listen,  end  man  kunne  nå  i 
denne  udsendelse.  Spørgsmålene  var 
virkelig  gode,  og  kunne  besvares  til- 
fredsstillende. 

Torsdag  den  24.  april  deltog  vi  i  en 


TV-optagelse  til  TV-Odense,  hvor  vi 
havde  et  ret  stort  program  med  kor  og 
solister,  og  hvor  der  var  et  par  fine 
indslag  med  missionærerne.  Selve  ud- 
sendelsen afsluttes  med  at  missionæ- 
rerne synger  "Jeg  er  Guds  kære  barn" 
og  udsendelsen  blev  berammet  til  lør- 
dag den  17.  maj. 

Den  2.  og  3.  maj  havde  vi  et  missio- 
nærfremstød, hvor  vi  fik  hjælp  af  mis- 
sionærerne fra  Fredericia,  Vejle,  Kol- 
ding og  Sønderborg.  Vi  samledes  i 
kirken  den  2.  maj  kl.  17.30  og  gik  ud 
med  missionærerne  for  at  banke  på 
døre  indtil  kl.  21.00.  Dagen  efter  delte 
vi  løbesedler  ud  i  hele  byen  indtil  kl. 
13,  og  fra  kl.  14-18.30  bankede  vi  igen 
på  døre.  Fra  kl.  19-21  afsluttedes  mis- 
sionærfremstødet med  et  vidnes- 
byrdsmøde,  som  bar  præg  af  at  alle 
deltagere  havde  haft  en  fantastisk  op- 
levelse, lait  havde  102  hjem  åbnet  der- 
es døre,  og  givet  tilsagn  om  at  missio- 
nærerne måtte  komme  igen,  og  en  en- 
kelt familie  ønskede  at  komme  i  kirke 
næste  dag. 

Endelig  kommer  så  pianisten  David 
Glen  Hatch  og  giver  koncert  den  27. 
juni.  Koncerten  bliver  optaget  af  TV- 
Odense  og  vil  blive  udsendt  på  et  sene- 
re tidspunkt. 

Jo  da,  der  sker  noget  i  Odense! 

□ 
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På  sangens  vinger" 


I sidste  nummer  af  Stjernen  bragte 
vi  en  artikel  om  den  nyligt  afdøde 
Richard  P.  Condie,  der  dirigerede 
Tabernakelkoret  igennem  mange  år.  I 
den  anledning  er  præsidenten  for 
Dansk  Tabernakelkor  Selskab,  hr. 
Kent  Gade  Olesen,  Østergade  7  i  Kol- 
ding kommet  med  følgende  udtalelse: 

"Richard  P.  Condie  var  en  dygtig 
og  arbejdsom  dirigent  for  Taberna- 
kelkoret, som  var  i  stand  til  at  formidle 
sin  musikalske  genialitet  igennem  ko- 
ret, som  under  hans  ledelse  rejste  en 
del,  og  lavede  en  hel  del  indspilninger, 
der  den  dag  i  dag  nyder  høj  anseelse 
for  deres  kvalitet  og  musikalske  dy- 
namik. Richard  P.  Condie  indspillede 
også  en  lille  film,  hvor  man  kigger  ind 
bag  kulisserne,  og  oplever  hans  arbej- 
de som  dirigent  for  det  berømte  kor, 
og  hans  sideløbende  arbejde  som  pro- 
fessor i  musik  ved  universitetet  i  Utah. 
Filmens  danske  titel  er  "På  sangens 
vinger",  og  på  grund  af  filmens  histo- 
riske værdi,  har  vi  netop  fået  den 
overspillet  til  video,  og  tilbudt  vore 
medlemmer  at  leje  den,  enten  på 
16mm  eller  VHS-video.  Jeg  mener 
imidlertid  også  at  filmen  kan  have  in- 
teresse for  jeres  kirkes  medlemmer  i 
almindelighed,  og  vil  derfor  være  villig 
til  at  leje  den  til  ethvert  medlem  der 
måtte  ønske  at  anvende  eller  blot  se 
filmen,  uanset  om  vedkommende  er 
medlem  af  vort  lille  selskab  eller  ej." 
Taj  □ 


Richard  P.  Condie.  dirigent  for  Tabernukelkoret  fra  1957-1975. 


Udsendte  missionærer 


Søster  Tina  Kingo  Hansen  rejste  den 
28.  juni  1985  til  Scotland  Edinburgh 
Mission. 


Ældste  Leif  Giesman  Lindhardt  rejste 
den  1.  april  1985  til  Charlotte  North 
Carolina  Mission. 


Susanne  D.  Jørgensen  rejste  den  10. 
april  1986  til  Coventry  Mission,  Eng- 
land. 
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Ældste  O.  Leslie  S  tone 
afgået  ved  døden 


Ældste  O.  Leslie  S^one 


Ældste  O.  Leslie  Stone,  der 
var  emeritusmedlem  af  De 
halvfjerds'  første  Kvorum 
døde  i  sit  hjem  i  Salt  Lake  City  den  26. 
april,  82  år  gammel. 

Ældste  Stones  helbred  havde  været 
dårligt  i  de  sidste  år.  Han  blev  emeritus 
i  oktober  1980  efter  at  have  tjent  som 
medlem  af  De  halvfjerds'  første  Kvo- 
rum siden  dets  oprettelse  i  1976.  Han 
havde  tidligere  tjent  i  4  år  som  assistent 
til  De  tolvs  Råd,  og  4  år  derforinden 
som  tempelpræsident  i  templet  i  Salt 
Lake  City. 

Ældste  Stone  blev  født  d.  28.  maj 
1903  i  Chapin,  i  staten  Idaho.  Efter 
endte  studier  ved  Brigham  Young 
Academy  (nu  Brigham  Young  univer- 
sitet) i  Provo,  gik  han  ind  i  forret- 
ningslivet. Han  trak  sig  tilbage  fra  for- 
retningslivet i  1963. 


Som  ung  mand  tjente  ældste  Stone 
som  biskop  i  Californien,  og  senere 
som  stavspræsident.  Han  var  formand 
for  Oaklands  tempeldistrikt  inden  og 
under  opførelsen  af  templet. 

Han  blev  kaldet  til  regionalrepræ- 
sentant i  1967  og  et  år  senere  blev  han 
præsident  for  templet  i  Salt  Laketity. 
I  1972  blev  han  igen  kaldet  til  regio- 
nalrepræsentant, og  derefter  blev  han 
kaldet  til  at  tjene  fuldtids  i  kirken  som 
generalautoritet. 

Ældste  Stone  blev  viet  i  templet  i 
Salt  Lake  City  i  1924,  Hans  hustru, 
Dorothy  f.  Cobbley,  døde  i  september 
1985.  2  af  hans  sønner  døde  før  ham, 
og  han  overleves  af  2  andre  sønner,  17 
børnebørn  og  14  oldebørn. 

Begravelseshøjtideligheden  blev  af- 
holdt den  30.  april  i  Assembley  Hall 
på  Temple  Square  i  Salt  Lake  City.  □ 


Nu  kan  den  fås 


Af  Jørgen  Ljungstrøm 

Endelig  er  den  nye  håndbog  for 
familier  kommet.  "Familieaf- 
ten, ide-  og  håndbog"  hedder 
den.  Og  der  er  mange  ideer  i  den  bog 
og  mange  gode  forslag  til  familier  og 
andre  om  hvordan  man  kan  lave  en 
meningsfyldt  familieaften. 

Bogen  er  trykt  i  Salt  Lake  City  og 
det  kan  bl.a.  ses  på  billederne.  Der  er 
mange  af  dem  vi  kender  fra  andre  lek- 
tiehefter og  familieaftensbøger:  Carl 
Blochs  for  eksempel.  Gengivelsen  er 
virkelig  god  og  rent  teknisk  er  hæftet 
blevet  en  nydelse  at  læse  i  på  grund  af 
det  flotte  tryk. 

Man  kunne  med  Mormons  Bog  fri- 
stes til  at  sige,  at  skulle  der  være  fejl  i 
bogen  så  er  de  af  mennesker.  Der  kan 
måske  være  fejl  i  en  overskrift,  men 
det  er  småting  i  sammenligning  med 


alt  det  gode  der  er.  Der  kan  måske 
være  noget  af  stoffet  som  ikke  er  helt 
dansk,  men  så  brug  bogen  som  en 
idekilde,  tilpas  stoffet  så  det  passer  lige 
til  jeres  familie  og  jeres  forhold.  Køb 
den,  læs  den  og  brug  den,  den  er  virke- 
lig pengene  værd. 

Hvorfor  hedder  den  kun  "Familie- 
aften"? Fordi  det  behøver  ikke  nød- 
vendigvis være  i  hjemmet  at  familien 
er  samlet  på  en  familieaften,  der  er 
forslag  til  flere  udendørsaktiviteter  fx. 
Hæftet  er  så  beskrivende  at  der  er  et 
afsnit  der  hedder  "Forberedt  på 
jordskælv",  det  er  godt  at  vide  hvis 
man  skulle  rejse  i  områder  med  jords- 
kælv. Der  kan  forekomme  den  slags  i 
Danmark  men  de  er  sjældent  så  vold- 
somme. 

Det  er  en  god  bog.  □ 
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Vi  elsker  Danmark 

Et  interview  med  Danmarks 
nye  missionærpræsidentpar 

Af  Jørgen  Ljungstrøm 


Præsident  o;^  søslcr  Dce  V.  Jacobs 


Familien  Dee  V.  Jacobs  glæder 
sig  meget  til  at  komme  til 
Danmark  som  det  nye  mis- 
sionspræsidentpar.  "Vi  sprang  op  i 
loftet  begge  to  da  vi  erfarede  at  vi  skul- 
le til  Danmark,"  siger  præs.  Jacobs. 
"Det  er  en  meget  stor  glæde  for  os,  vi 
elsker  danskerne,  vi  vil  føle  det  som  at 
komme  hjem." 

Det  er  ikke  så  underligt  når  man 
tænker  på  at  Dee  V.  Jacobs  boede  i 
Danmark  i  årene  1965  til  1967.  Han 
var  da  konsul  ved  den  amerikanske 
ambassade.  Familien  lærte  at  tale 
dansk  og  Dee  Jacobs  var  endda  råd- 
giver til  daværende  missionspræsident 
Don  Christensen,  den  samme  som 
han  nu  afløser,  og  som  rådgiver  lærte 
de  Danmark  at  kende  ved  at  skulle 
rejse  rundt  til  konferencer  m.m. 

Den  nye  missionspræsident  er  55  år 


og  født  i  Ogden,  Utah,  en  af  bedste- 
forældrene var  Valentin  Valentinsen 
som  kom  fra  Bornholm  i  1854.  Præsi- 
dent Jacobs  var  missionær  i  Sverige 
fra  1950  til  1953  og  er  udddannet  på 
BYU  i  bl.a.  personale-  og  lederskabs- 
politik.  Han  har  været  distriktspræsi- 
dent,  rådgiver  i  biskopråd,  præsident 
for  søndagsskolen  i  staven,  og  er  nu 
pensioneret  far  statens  tjeneste  og  vir- 
ker som  præsident  i  et  travel  camp 
Company,  en  sammenslutning  af  500 
fritidsorganisationer  der  har  med 
campingkøretøjer  at  gøre. 

Søster  Kay  Jacobs  er  født  i  Los 
Angeles  og  er  lærer  i  hjælpeforeningen 
og  har  tidligere  været  præsident  for 
både  stavens  og  wardets  hjælpefore- 
ning og  rådgiver  i  stavens  Unge  Pigers 
organisation.  Ægteparret  Jacobs  har  6 
børn  hvoraf  de  medbringer  de  to 


yngste:  Scott  der  er  født  i  Danmark  i 
1967  men  som  i  september  tager  på 
mission  til  Scotland,  og  Diana  som 
skal  gå  i  skole  her  i  København. 

Dee  Jacobs  fortæller  at  han  har  et 
stærkt  vidnesbyrd  om  evangeliet  og 
dets  gengivelse  og  han  ønsker  at  dele 
dette  vidnesbyrd  med  danskere.  Og 
han  ønsker  at  arbejde  meget  nært 
sammen  med  stavs-  og  wardsmissio- 
nen.  "Det  at  arbejde  sammen  er  nø- 
glen til  succes,"  slutter  præsident  Ja- 
cobs. 

Stjernen  byder  familien  Jacobs  hjer- 
telig velkommen  til  Danmark  og  hå- 
ber at  de  virkelig  vil  føle  sig  hjemme 
blandt  os,  og  at  Den  danske  Mission 
med  alt  hvad  den  indeholder  vil  gro 
og  hjælpe  mange  gode  mennesker  til 
at  elske  evangeliet  sådan  som  det  nye 
missionspræsidentpar  gør.  □ 
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Aalborg-cup  for  4.  år  i  træk 


Af  Tom  A.  Jensen 


Badmintonturneringen  Aalborg- 
cup er  nu  blevet  afholdt  for  4. 
år  i  træk,  under  ledelse  af  bro- 
der Leif  Klitgaard.  Turneringen 
strækker  sig  over  hele  vinterhalvåret, 
og  i  år  har  35  spillere  deltaget.  Præ- 
mieoverrækkelsen er  blevet  en  traditi- 
on som  alle  deltagere  med  deres  fami- 
lier og  venner  samles  om,  og  hvor  der 
arrangeres  underholdning  og  hygge- 
ligt samvær.  I  år  var  der  bl.a.  arrange- 
ret "krabbefodbold"  som  vakte  stor 
jubel  hos  såvel  spillere  som  tilskuere. 
Der  er  ingen  tvivl  om  at  turneringen  er 
med  til  at  styrke  fællesskabets  ånd  i 
Aalborg  ward,  og  samtlige  35  deltage- 
re fra  i  år  har  allerede  givet  tilsagn  om 
at  ville  deltage  i  turneringen  næste  år, 
hvor  den  har  5  års  jubilæum.  Vi  brin- 
ger her  navnene  på  vinderne  i  de  for- 
skellige discipliner: 


Drenge  ( 12-14  år): 

1.  Henrik  Steffensen.  2.  Preben  Kri- 
stensen. 3.  Lars  Falden. 

Drenge  (15-17  år): 

L  Thomas  Klitgaard.  2.  Christian  Le- 
vin. 3.  Martin  Jensen. 

Damer  (A): 

L  Lisbeth  Jensen.  2.  Anna  Falden.  3. 
Mariann  Klitgaard. 

Damer  (B): 

L  Hanne  Larsen.  2.  Iben  Sørensen.  3. 
Lis  Steffensen. 

Dame  Double: 

L  Mariann  Klitgaard  og  Lisbeth  Jensen. 

2.  Anna  Falden  og  Lis  Steffensen.  3. 
Anna  Nysom  og  Iben  Sørensen. 

Mixed  Double: 

1.  Torben  og  Lisbeth  Jensen.  2.  Mariann 
og  Leif  Klitgaard.  3.  Anna  og  Bent  Fal- 


den. 

Herrer  (A): 

1.  Flemming  Klitgaard.  2.  Bent  Falden. 
3.  Torben  Jensen. 

Herrer  (B): 

1.  Niels  Larsen.  2.  Søren  Larsen.  3. 
Knud  Andersen. 

Herre  Double: 

L  Flemming  og  Leif  Klitgaard.  2.  Tor- 
ben Jensen  og  Bent  Falden.  3.  Martin 
Jensen  og  Thomas  Klitgaard. 
Taj  O 
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Præsidentinden  for  Unge 
Piger  i  København 

Søster  Ardeth  Kapp  understregede  vigtig- 
heden af  at  belære  de  unge  piger  om  de 
evangeliske  principper,  og  sørge  for  at 
deres  aktiviteter  i  UP  har  et 
evangelisk  formål. 

Af  Marete  Holst 


Den  5.  maj  1986  besøgte  præsi- 
dentinden for  Unge  Piger,  sø- 
ster Ardeth  Kapp,  Køben- 
havn. Ved  denne  lejlighed  talte  hun  til 
præstedømmebærerne  om  vigtigheden 
af  at  styrke  de  unge  piger  gennem  or- 
ganisationen Unge  Piger,  og  om  at  pi- 
gerne er  vigtigere  end  programmerne. 
Er  det  nødvendigt  at  tilpasse  pro- 
grammerne for  at  pigerne  kan  få  mest 
muligt  ud  af  at  komme,  så  må  man 
gøre  det,  men  først  når  præstedømme- 
lederne har  godkendt  det. 

Ved  mødet  lørdag  aften,  som  blev 


overværet  af  brødre  og  søstre  fra  store 
dele  af  Danmark,  var  6  unge  piger  fra 
København  stav  blevet  bedt  om  at  tale, 
og  deres  taler  om  tro,  personligt  værd, 
kundskab,  frihed  under  ansvar,  tjene- 
ste og  flid  samt  det  at  være  en  datter  af 
Gud  gjorde  stort  indtryk  på  søster 
Knapp,  og  hun  sagde,  at  hun  aldrig 
ville  glemme  pigerne  i  dette  område  og 
det  dejlige  møde  hun  havde  haft  med 
deres  gode  ledere. 

Henvendt  til  de  unge  piger  stillede 
søster  Knapp  følgende  spørgsmål  om 
deres  aktiviteter  i  organisationen  Unge 


Piger:  Er  aktiviteterne  blot  underhol- 
dende eller  har  de  et  evangelisk  formål? 
Fører  de  deltagerne  tilbage  til  Gud? 
Belæres  der  om  evangeliske  principper 
eller  skal  aktiviteten  blot  fylde  tiden 
ud? 

Søster  Knapp  udstrålede  en  smit- 
tende dynamik  og  virkede  inspireren- 
de på  alle  der  overværede  mødet. 
Hendes  rundrejse  var  begyndt  i  Wien, 
og  skulle  vare  godt  en  måned,  hvor 
hun  vil  inspirere  ledere  og  piger  i  Unge 
Pigers  organisation  over  store  dele  af 
Europa.  □ 
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Nu  er  vi  6  millioner 


Det  tog  117  år  at  blive  1  million 
medlemmer.  I  dag  er  vi  6  millioner. 


Af  John  L.  Hart 
Church  News 


irken  har  nu  6  millioner  med- 
lemmer, kun  4  år  efter  at  have 
passeret  5  millioner. 


Fra  de  oprindelige  6  medlemmer 
der  mødtes  i  en  træhytte  i  1830  er  kir- 
ken nu  vokset  ud  over  kontinenterne, 
hvor  den  første  million  blev  nået  i 
1947,  den  anden  i  1963,  den  tredie  i 
1971  og  den  fjerde  i  1978.  Det  tog  alt- 
så rundt  regnet  117  år  for  at  nå  den 
første  million,  den  anden  blev  nået 
16  år  senere,  den  tredie  blev  nået  på  8 
år,  den  fjerde  på  7  år,  den  femte  på  6 
år  og  den  sjette  på  omkring  4  år.  I 
løbet  af  det  sidste  år  har  kirken  ople- 
vet en  vækst  på  omkring  4,6%. 

Kirkens  statistikkere  havde,  ud  fra 
det  tilgængelige  materiale,  anslået  at  vi 
ville  nå  de  6  millioner  den  30.  april. 
De  sagde  også,  at  ud  af  hver  100  med- 
lemmer af  kirken  ville  de  66  bo  i  De 
forenede  Stater  og  34  i  andre  dele  af 
verden.  Andre  dele  af  verden  er  hur- 
tigstvoksende.  Asien,  der  har  269.000 
medlemmer  anslås  at  vokse  med  12% 
årligt.  Sydamerika,  der  har  324.000 
medlemmer  i  den  sydlige  del  og  466.000 
medlemmer  i  den  nordlige  del  vokser 
med  7,5%.  Mexico  og  Mellemamerika 
området,  med  sine  omkring  396.000 
medlemmer  vokser  med  omkring  6%, 
og  Europa,  med  sine  278.000  med- 
lemmer vokser  med  omkring  2,5%. 
De  forenede  Stater  og  Canada,  med 
4.058.000  medlemmer  vokser  med 
omkring  1,2%  årligt. 


For  hver  hundrede  nye  sidste  dages 
hellige  er  68  nyomvendte  og  32  børn 
af  medlemmer.  Børnene  bliver  optaget 
i  kirkens  optegnelser  når  de  bliver  vel- 
signet og  navngivet.  (Hvis  de  fylder  9 
år  uden  at  være  døbt,  bliver  de  slettet 
af  optegnelserne,  med  mindre  biskop- 
pen griber  ind).  Alle  andre  dåb  tælles 
som  nyomvendte. 

Noget  af  det  første  nye  medlemmer 
stifter  bekendtskab  med,  er  kirkens 
optegnelsessystem,  siger  Walter  W. 
Busse,  leder  af  Management  Informa- 
tion Center  ved  kirkens  hovedsæde  i 
Salt  Lake  City,  hvor  alle  optegnelser- 
ne opbevares. 

Der  føres  optegnelser  over  alle  nye 
medlemmer.  I  Amerika  og  Canada 
bliver  disse  optegnelser  indkodet  i  en 
"meget,  meget  stor"  computer  som 
kan  indeholde  omkring  4  millioner 
navne.  Busse  sagde,  at  hans  kontor 
svirrer  med  oplysninger.  En  terminal 
fra  den  "meget,  meget  store"  compu- 
ter står  konstant  og  brummer,  mens 
oplysningerne  flyver  hen  over  skær- 
men. Omkring  denne  terminal  ligger 
der  rapporter,  memo'er  og  en  regne- 
maskine. 

Under  Busses  ledelse  bliver  opteg- 
nelserne ført  ajour.  "Optegnelsesfø- 
ringen  er  ved  at  blive  bedre  i  kirken," 
siger  Busse.  "Jeg  har  større  tillid  til 
tallene  i  dag,  end  jeg  havde  for  fem  år 
siden." 

Selv  med  elektroniske  hjælpemidler 


er  det  en  kolossal  opgave  at  føre  kir- 
kens optegnelser.  Der  laves  fx.  et  med- 
lemskort over  fødsel  og  velsignelse, 
som  skal  ajourføres  ved  dåb/bekræf- 
telse og  igen  for  tempelarbejde  og  æg- 
teskab. Dette  medlemskort  påføres  al- 
le adresseændringer.  For  4  millioner 
medlemmers  vedkommende  er  der 
også  ordinationerne  i  præstedømmet, 
hvilket  ialt  bringer  dataerne  i  compu- 
teren op  på  mellem  30  og  50  millioner. 

Men,  som  Busse  understreger,  disse 
millioner  er  lette.  Udenfor  De  forene- 
de Stater  optegnes  endnu  2  millioner 
med  kuglepen  og  blyant.  Der  ligger 
den  store  udfordring. 

Ligegyldigt  hvordan  optegnelserne 
føres,  begynder  det  lokale  ansvar  hos 
biskoppen,  som  uddelegerer  det  til  en 
sekretær.  Sekretæren  sikrer  sig  at  alle 
optegnelser  er  ajourførte  og  at  de  føl- 
ger medlemmet.  Visse  ward  lader  sine 
medlemmer  gennemgå  og  deres  egne 
optegnelser. 

"Medlemmerne  både  må,  og  bør 
gennemgå  deres  egne  optegnelser  og 
data,"  sagde  Busse.  "Når  de  flytter 
skulle  de  rette  henvendelse  til  wards- 
sekretæren  så  snart  de  har  den  nye 
adresse."  Dernæst  kan  den  nye  biskop 
byde  familien  velkommen,  tildele 
hjemmelærere  og  invitere  dem  til  at 
slutte  sig  til  wardsfamilien.  De  kan 
vokse  og  udvikle  sig  åndeligt,  og  det, 
siger  Busse,  er  hele  baggrunden  for  at 
føre  optegnelser.  □ 
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Missionærer  deltager  i 
København  City  Løbet 


Af  Tom  A.  Jensen 

Den  30.  april  afholdtes  det  tra- 
ditionelle årlige  København 
City  løb,  som  strækker  sig 
over  10  kilometer  i  København,  be- 
gyndende fra  Rådhuspladsen,  ud  forbi 
Den  lille  Havfrue  på  Langelinje  og 
langs  med  havnen.  I  år  deltog  2  sø- 
stemissionærer  og  1  af  missionæræld- 
sterne  sammen  med  nogle  af  deres 
undersøgere.  Søster  Bennion  og  søster 
Magnusson  (p.t.  København  3.  ward) 
fik  ideen  til  at  deltage,  og  søgte  om 
tilladelse  hos  missionspræsidenten. 

Tilladelsen  blev  givet,  og  begge  sø- 
strene deltog  som   allerede  nævnt 


Af  Tom  A.  Jensen 


Biskop  Preben  Klitgaard  og 
hans  hustru  Henny  har  gjort 
square  dance  til  deres  levebrød. 
De  han  dannet  "Dansk  Square  Dance" 
som  optræder  overalt  i  Danmark,  og 
udgav  for  ganske  nyligt  deres  bog 
nummer  to  om  square  dance. 

Da  bror  og  søster  Klitgaard  for  ca. 
3  år  siden  henvendte  sig  til  forlaget 
"Gyldendal"  med  deres  første  bog 
"Square  Dance  for  begyndere",  mente 
de  at  have  et  godt  tilbud  til  markedet, 
da  der  ingen  bøger  fandtes  om  emnet 
på  dansk,  men  "Gyldendal"  sagde  nej 
tak.  Parret  lod  sig  dog  ikke  slå  ud  alf 
den  grund,  men  udgav  selv  bogen,  der 
er  blevet  en  stor  succes.  Nu  har  de  så 
fulgt  succesen  op  med  bogen  "Square 


sammen  med  ældste  LaBelle  (p.t.  Kø- 
benhavn 4.  ward)  samt  nogle  under- 
søgere. Desuden  deltog  broder  Nikolaj 
Victor  (ligeledes  København  3.  ward). 

"Vi  ville  gerne  at  offentligheden  så 
på  os  med  lidt  andre  øjne  -  de  skal  se, 
at  vi  er  'ganske  almindelige',"  siger  sø- 
ster Bennion.  "Folk  skal  se,  at  vi  anser 
det  for  vigtigt  at  holde  vore  legemer 
sunde  og  i  fysisk  god  form.  Desuden 
vil  vi  gerne  gøre  noget  anderledes  og 
morsomt  sammen  med  vore  undersø- 
gere. Vi  løber  stadig  regelmæssigt 
sammen  med  et  ikke-medlem,  som  vi 
ser  frem  til  snart  at  kunne  undervise." 


Dance",  der  præsenterer  det  fulde 
square  dance  program,  modsat  den 
første,  der  kun  indeholder  en  tillempet 
introduktion  til  dansen. 

Udover  at  optræde  og  udgive  bøger 
har  bror  og  søster  Klitgaard  afholdt 
instruktørkurser  over  hele  Danmark, 
og  disse  kurser  har  været  godt  besøgt. 

Udover  at  have  udgivet  2  bøger  om 
emnet,  har  bror  og  søster  Klitgaard 
også  udgivet  2  kassettebånd  med 
square  dance  musik  og  deres  "Show- 
gruppe" har  netop  afsluttet  optagel- 
serne til  en  video,  der  viser  de  forskel- 
lige trin  og  formationer  udført  i  prak- 
sis. 

Stjernen  ønsker  bror  og  søster  Klit- 
gaard tillykke  med  det  fine  resultat. 


Biskoppen  i  Aalborg 

udgiver  endnu  en  bog 
om  square  dance 
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Skotsk  politimand  æret 

for  mod 

Trodsede  Nordsøens  kolde  bølger 
for  at  redde  kvinde. 

Af  Bryan  J.  Grant 


Malcolm  Beveiiy  og  hans  hustru  Linda  med  deres  5  børn.  Daniel,  John-Ross,  Amanda, 
Michael  og  Christopher. 


Politimanden  Malcolm  Beverly, 
der  er  medlem  af  højrådet  i 
Aberdeen  Scotland  stav,  fik 
fornyligt  overrakt  "Queen's  Commen- 
dation  for  Brave  Conduct",  en  tap- 
perhedsmedalje, der  sjældent  uddeles  i 
Storbritanien. 

Belønningen,  der  blev  overrrakt  af 
Aberdeens  domprovst,  var  en  erkendt- 
lighed for  broder  Beverleys  modige 
redning  af  en  ung  pige,  der  var  ved  at 
drukne  i  Nordsøen. 

En  aften  i  oktober  1984  hørte  bro- 
der Beverly  nogle  råb  nede  ved  Aber- 
deen strand,  og  en  nærmere  undersø- 
gelse viste,  at  to  unge  kvinder  var  ble- 
vet skyllet  til  havs.  Den  kraftige  un- 
derstrøm havde  afholdt  de  tilstedevæ- 
rende fra  at  foretage  et  redningsforsøg. 
Kvinderne  var  allerede  10  meter  ude, 
og  broder  Beverly  vidste,  at  hvert  mi- 
nut i  det  isnende  vand  var  farligt.  Han 
sprang  i  og  svømmede  imod  den  stær- 
ke strøm,  og  nåede  ud  til  den  22-årige 
Susan  Kazemi,  netop  som  hun  miste- 


de bevidstheden. 

Han  tog  fat  om  hende,  men  til  at 
begynde  med  kunne  han  ikke  se  hvor 
kysten  lå,  på  grund  af  mørket  og  de 
store  bølger.  Endelig  blev  der  tændt  lys 
inde  på  stranden,  og  han  begyndte  at 
svømme  indad  med  den  bevidstløse 
kvinde. 

"Jeg  lagde  ikke  mærke  til  kulden 
før  jeg  kom  op,  men  på  et  tidspunkt 
troede  jeg  ikke  at  jeg  skulle  klare  den," 
sagde  broder  Beverly.  "Bølgerne  blev 
ved  med  at  føre  mig  udad". 

Han  holdt  dog  ud,  og  med  en  sidste 
desperat  anstrengelse  kæmpede  han 
sig  nær  nok  til  strandkanten,  til  at  en 
anden  politimand  kunne  hjælpe  ham 
og  kvinden  op  af  vandet  og  ind  i  en 
ventende  ambulance. 

Broder  Beverly  tilbragte  2  dage  på 
hospitalet  som  følge  af  sine  forfry- 
sninger og  udmattelse,  samt  vand  i 
lungerne.  Kvinden  overlevede,  men 
hendes  veninde  druknede. 

Broder  Beverly,  der  allerede  har 


fået  særlige  anerkendelser  2  gange  tid- 
ligere i  sine  9  år  som  politibetjent,  er 
omvendt  til  kirken.  Han  blev  medlem 
som  19-årig,  og  to  år  senere  blev  han 
kaldet  til  at  tjene  i  distriktspræsidents- 
kabet.  Han  har  også  været  biskop  i 
Aberdeen  2.  ward. 

Han  og  hans  hustru,  Linda,  har  5 
børn. 

Overrækkelsen  af  tapperhedsmedal- 
jen blev  afholdt  på  Aberdeen  rådhus, 
og  da  alle  var  forsamlet  blev  der  serve- 
ret kaffe.  Det  kom  så  for  dagen,  at 
familien  Beverly  var  sidste  dages  helli- 
ge, og  ikke  drak  kaffe.  Et  forlegent 
byrådsmedlem  blev  sendt  i  byen  efter 
noget  andet  at  drikke,  og  kom  tilbage 
med  en  liter  mælk. 

Både  aviserne,  der  dagen  derpå 
skrev  om  episoden,  og  broder  og  søster 
Beverly  morede  sig  over  hændelsen. 

"Nu  ved  alle  i  Aberdeen,  lige  fra 
domprovsten  og  nedefter,  at  vi  er 
Mormoner,"  sagde  søster  Beverly. 
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